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Translation Services

I L‘ —we speak your language —

LIVE Al INTERPRETATION

Every guest
hears you in
their language.

Real-time interpretation and live captions for in-person
events, delivered to your attendees’ own phones. No
booths. No receivers. Nothing to hand out.
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THE EXPERIENCE SIM_TRANS
Three Steps for your guests |fy‘vv Translation Services
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Nothing to download, nothing to collect at the door. Attendees use the phone already in their pocket.
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Please select your language
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Access Language
Interpretation

Original audio

EN - English

ES - Espafiol
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- Frangais
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Scan Choose Listen

A QR code on the table card, the badge or the screen. Every available language, listed in its own script. One tap Live interpretation through their own earbuds, with
One scan opens the page. No app, no account, no and they are connected. captions on screen to read along.

sign-up.

SIM.AI - Live Al Interpretation Sim Trans Translation Services - www.sim-trans.com



CAPABILITIES

Built for event organisers

81 languages

From Arabic and English to Japanese, Hindi, Filipino and
Swahili. The full list is in the appendix.

Two-way panels

When a speaker switches language mid-session, the system
follows automatically. Every channel keeps working.

Transcripts

Full written transcripts per language, ready for minutes,
reports, compliance files or translation sign-off.

Works with your venue

Connects to the audio system your venue already has. Our
team handles the setup; your AV crew carries on as normal.

SIM.AI - Live Al Interpretation

12 at the same time

One speaker, twelve simultaneous language channels.
Adding a language is a setting, not another booth.

Unlimited listeners

Twenty guests or five hundred. No receivers to rent,
distribute, sanitise, chase or replace.

Subtitle files

Standard caption files for every language, so your event
video is subtitled without a second project.

Confidentiality

Private session access, recordings held only as long as you
want them, and deletion on request. Built for legal-sector
clients.

SIM-TRANS
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Live captions

On-screen text in the attendee’s chosen language, ideal for
noisy rooms and guests who prefer to read.

Recordings

A clean audio recording of every language channel, delivered
after the event.

Custom glossary

Load your terminology before the event, from legal terms to
product names and executive titles, and it is applied
consistently throughout.

Human interpreters too

We are a translation company first. Where a session
demands certified human interpretation, we provide it.

Sim Trans Translation Services - www.sim-trans.com



THE DIFFERENCE SIM_TRANS
Compare the Setu ps HV‘VV Translation Services
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Both approaches use the audio feed your venue already provides. Everything after that point changes.

Traditional interpretation
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Booth + consoles Receivers
+ headsets Laptop + audio interface Personal phones
XLR and USB cables and earbuds
Nothing to build Nothing to hand out Nothing to rebuild
No booths in your floor plan, no equipment tables at the back of No receiver counts, no deposits, no collection queue at the door, no A late request for another language is a change of setting, not a
the room, no cable runs across the venue. units lost between sessions. change of budget and floor plan.

SIM.AI - Live Al Interpretation Sim Trans Translation Services - www.sim-trans.com



AFTERWARDS

What you receive

Every session produces a complete multilingual record, included as standard.

Audio recordings

For each language

For your archive
Audio of every language channel,

stored only as long as you want it.

SIM.AI - Live Al Interpretation

Transcripts

For each language

For your minutes
Written transcripts per language,
ready to edit and circulate.

Caption files

For each language

For your video
Standard subtitle files, so your event
footage ships multilingual.

SIM-TRANS
|va» Translation Services
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Usage report

Event usage overview

For your report

Languages used, session duration
and how many guests listened in
each.

Sim Trans Translation Services - www.sim-trans.com



ON SITE . . SIM'TRANS
A footprint you barely notice [P Transtation Services

Our team connects to your existing audio, monitors the session throughout, and stays out of the way.

Translation Services
—we speak your language — Main Stage - English - Arabic (AR) - Session ID: GT2025-MAIN
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Set up in minutes Monitored live Run by us
— — —
One discreet position at the side of the room. No rigging, no room Every language channel is watched in real time throughout your You never touch the system. Your AV crew continues exactly as they
changes, no impact on your run sheet. event, so problems are caught before your guests notice. always do.
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COVERAGE

Speak to everyone in the room

A Gulf audience is rarely one language. Cover the room without adding a booth for each one.

AVAILABLE

81

Available languages

Examples from the language selection

English Francais

Espanol Deutsch

Conferences and summits

International delegates follow the main stage in the language they
think in, not the one on the programme.

SIM.AI - Live Al Interpretation

UP TO

12

Simultaneous languages

From one audio feed

01 02 03 04
05 06 07 08
09 10 11 12

Corporate and government

Town halls, board meetings and training sessions where the room
speaks four languages and the message cannot blur.

SIM-TRANS

|va» Translation Services
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One feed, many rooms in one

Arabic and English are the starting point for most events here. Add
Hindi, Urdu, Filipino, French or Mandarin and the room opens up, with
no extra equipment and no extra logistics on the day.

Twelve of the eighty-one can run at the same time from a single audio
feed. The complete list is on the next page.

Legal and professional

Proceedings and briefings where an accurate record afterwards
matters as much as understanding on the day.

Sim Trans Translation Services - www.sim-trans.com



APPENDl.X SIM_TRANS
Avallable Ianguages |fLV‘vV Translation Services
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N

AF Afrikaans ZH-HANS Chinese (Simplified) EL Greek RW Kinyarwanda PL Polish sw Swahili
AK Akan ZH-HANT Chinese (Traditional) GU Gujarati KO Korean PT Portuguese sV Swedish
sQ Albanian HR Croatian HA Hausa Lo Lao PT-BR Portuguese (Brazil) TA Tamil

AM Amharic cs Czech HE Hebrew Lv Latvian PT-PT Portuguese (Portugal) TE Telugu
AR Arabic DA Danish HI Hindi LT Lithuanian PA Punjabi TH Thai

HY Armenian NL Dutch HU Hungarian MK Macedonian RO Romanian TR Turkish
AZ Azerbaijani EN English IS Icelandic MS Malay RU Russian UK Ukrainian
EU Basque ET Estonian 1D Indonesian ML Malayalam SR Serbian UR Urdu

BE Belarusian FIL Filipino IT Italian MR Marathi SD Sindhi uz Uzbek
BN Bengali FI Finnish JA Japanese MN Mongolian Sl Sinhala \"/| Vietnamese
BG Bulgarian FR French W Javanese NE Nepali SK Slovak ZU Zulu

MY Burmese GL Galician KN Kannada NO Norwegian SL Slovenian

CA Catalan KA Georgian KK Kazakh NB Norwegian Bokmal ES Spanish

ZH Chinese DE German KM Khmer FA Persian suU Sundanese

Up to 12 of these can run simultaneously at a single event. If a language you need is not listed, please ask. Coverage continues to expand.

Let’s talk about your event. +971 56 685 4225

Tell us the venue, the date and the languages. We will take it from there. +971 54 403 4701

WEBSITE EMAIL LINKEDIN & SOCIAL

SIM-TRANS . . . .
M/V” Translation Services www.sim-trans.com info@sim-trans.com @simtransuae
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